
Schliessfunktion
Beim Schliessen der T¿r fahren die zwei Fallenriegel automatisch 20mm aus und sind gegen  
Zur¿ckdr¿cken gesichert.

Geºffnet wird von innen einfach ¿ber den Dr¿cker oder von auÇen ¿ber den Schl¿ssel des Profilzylinders.

Wartung
Bauherren und Benutzer sind darauf hinzuweisen, dass mindestens jªhrlich folgende Wartungsarbeiten  
durchzuf¿hren sind:

Å  Alle beweglichen Teile und Verschlussstellen sind zu fetten und auf Funktion zu pr¿fen.

Å  Sicherheitsrelevante Beschlagteile sind auf festen Sitz und auf VerschleiÇ zu kontrollieren.

Å  Je nach Erfordernis sind durch einen Fachbetrieb die Befestigungsschrauben nachzuziehen bzw. die beschªdigten  
oder verschlissenen Beschlagteile gegen Originalteile auszutauschen.

Å  Es sind nur solche Reinigungs- und Pflegemittel zu verwenden, die den Korrosionsschutz der Beschlagteile 
nicht beeintrªchtigen.

 Montage-, Bedienungs- und 
Wartungsanleitung

D
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MontageanleitungD

 Einsetzbar für Elemente aus Kunststoff, Holz und 
Aluminium.

 Flügel und Rahmen müssen auf der gesamten Höhe  
parallel verlaufen.

 Ausfräsung für die Schlosskästen gemä  Zeichnung.

 Ausfräsung für Profilzylinder und Drücker müssen  
fluchten.

 Beschlagbohrungen niemals bei eingebautem Schloss 
vornehmen.

 Vor dem Einbau des Schlosses sind sämtliche  
Verunreinigungen z. B. Späne aus dem Fräsbereich  
zu entfernen.

 Stulpe und Schlie teile durch Schrauben mit ø 4mm, 
Länge dem Profilsystem angepasst, befestigen.

 Die Montageschrauben müssen rechtwinklig zur Stulpe  
positioniert eingedreht werden.

 Exakten Sitz der Schlie teile gemä  Zeichnung beachten.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

 Beim Anziehen der Stulpschrauben darauf achten, dass 
sich die Treibstangen frei bewegen können.

Für SKG-geprüfte Kunststoff-Elemente: Stulpe und 
 Schlie teile durch mindestens zwei Schrauben  
 (ø 4mm) mit dem Verstärkungsprofil verbinden.

 Für SKG-geprüfte Aluminium-Elemente: Stulpe und 
Schlie teile durch Schrauben mit ø 4mm, Länge dem 
Profilsystem angepasst, mit dem Aluminium-Profil  
befestigen. 

 Für SKG-geprüfte Holz-Elemente: Stulpe und Schlie teile 
durch Schrauben mit ø 4mm, Länge 40mm, befestigen. 

 Bei evtl. Schwergängigkeit einer Funktion nach Montage 
des Schlosses niemals gewaltsam vorgehen! Stattdessen 
ist die Ursache zu ergründen und abzustellen.

 Beim Transport der Türen – auch bei verriegeltem  
Schloss – den Flügel vor Verschiebung schützen.

•

•

•

•

•

•

Montagehinweis 

Vor Montage der Schlie teile bitte prüfen, ob die beiden 
Magneten entsprechend der Abbildung im Schlie teil 
sitzen. 

Ohne die Magneten ist die Automatikfunktion nicht 
gegeben.

max. 5 mm
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Montagehinweise/Installation notes

Typ/type 4
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Automatik-Mehrfachverriegelung
automatic multipoint lock

Schließleiste | Beispiel: Aluminium-Profil
one-piece strike plate | example: aluminium profile

Hauptschlosskasten
main lock case

Nebenschlosskasten
additional lock case

Typ/type 4

*  Maßangabe für niedrige/Standard/hohe Türen 
Dimensions for low/standard/tall doors

D GB
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833 | vorgerichtet für 
Sperrbügelschloss

833 | prepared for restrictor lock

833SP | mit montiertem 
Sperrbügelschloss

833SP | with fixed restrictor lock
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Montagehinweise/Installation notes
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Kunststoff
PVCu

Aluminium U-Stulp
aluminium U-faceplate

Aluminium Flachstulp
aluminium flat faceplate
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Holz stumpf
timber non-rebated

Holz überfälzt
timber rebated

Fallenumstellung
latch changing

Schließteile
strike plates

Typ/type 4

Umbau auf Kurbelfalle/ 
abgesetzte Falle

change-over to soft latch/reduced 
latch

Verstellung der  
Schließteile/Schließleisten

adjustment of strike  
plates/one-piece strike plates

D GB
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